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CONTEUR VAUDOIS r8g

Parlons patois
On pouvait lire dans un de nos Illustrés

en vogue les lignes suivantes qui témoignent

d'un mouvement généralisé de re-
ilonuer aux dialectes des provinces
françaises une vigueur nouvelle.

La loi du W germinal an III de la
Révolution institua, rue de Lille. l'Ecole des
langues orientales vivantes qui enseigne
I arabe maghrébin, le berbère, le cambodgien,

le malgache... Mais ces parlers. même

s'ils appartiennent à l'Union, ne sont
l'as, pour aillant, des langues françaises.

Langues françaises, au pluriel Y en
aurait-il donc plusieurs Ben, daine Le
catalan, el le breton, el le basque Savez-
vous qu'il existe des journaux en basque
et en breton, el qu'on Ironie à Paris des

périodiques rédigés dans les dialectes les
l>his divers Ils fleurissent dans les quartiers

où se groupent les ressortissants de
tes provinces — le plus souvent à proximité

de leur gare (car. par une étrange
appréhension de la grande ville, les pro-
nnciaux de Paris résident toujours au
plus près du lieu d'où ils peuvent le fuir.
fil les crêperies bretonnes foisonnent
autour de la gare Montparnasse, les
sourisses de Strasbourg s'achètent aux abords
de la gare de l'Est, et c'est près de la gare
»e Lyon qu'on déguste la meilleure
bouillabaisse et les vins de Bourgogne).

Pour les langues régionales, il n'a évi-
aeintnent jamais été question de les inler-

Comestibles

Escaliers du
Lumen 22

Tél. 22 2171

dire ; niais... Si, débirquant un jour à Car-

cassonne, vous aviez demandé :

— Où puis-je suivre des cours d'occi-
lan

On vous eût regardé, on eût souri :

— Ça s'apprend de père en fils, c'est
la seule manière...

Aujourd'hui, tout est changé. Le parlement

vient de roter la loi sur « l'ensei-
neinent des langues et dialectes locaux »,
avant qu'ils ne tombent en poussière. Ils
entrent dès lo.s connue matières facultatives

dans le cadre des programmes
scolaires.

('hurles Flisnier, />rix Concourt 1937, a

livré bataille pour ce sauvetage.

— Ce n'est pas seulement, dit-il. la langue

de Mistril que j'ai à l'esprit, mais
également la langue bretonne, dernier témoin
de la civilisation celtique sur le continent,
qui a donné au XIX'' siècle le Barsaz-Breiz
traduit en quinze langues, et le basque,
l'une des plus vieilles langues de
l'humanité.

Et l'auteur de Faux-passeport ccnclul :

— Vous ne resteriez pas indifférent si
la cathédrale de Chartres menaçait ruine
el risquait de disparaître. Une langue est-
elle donc un trésor moins précieux qu'une
cathédrale

Arnaud de Maigret.
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